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Railway, single track; railway station; trestle; multiple tracks; turntable
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Pipeline: multi-use; control valve; multiple lines
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Cheminée : industrielle, torche, bréleur; hauteur; parc a bois débités
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Tank; water tank; radar antenna, radio telescope
Citerne; citerne d'eau; antenne radar, radiotélescope

Silo; grain elevator; clearance tower
Silo; élévateur a grains; tour de dégagement 48
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Electric facility; oil or natural gas facility; wind-operated device
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Domestic waste; liquid waste; industrial solid depot 44°40'= 47 = 44°40"
®  pechet domestique; déchet liquide; dépot de solide industriel
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Aerial cableway, ski lift; sports track; arena 46
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‘. Building: unidentified buildings; religious; educational; cabin
. i 4 ' Batiment : batiments non identifiés; religieux; d'enseignement; cabine

Hospital; medical centre; senior citizens home; lodging 02018 = 44°39'
® ® b = Hopital; centre médical; résidence pour personnes agées; gite 44°39 45

City hall; municipal hall; community centre
Hotel de ville; salle municipale; centre communautaire
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Customs post; ranger or warden station; cemetery
x* r @ poste de douane; poste de garde forestier ou poste de garde de parc; cimetiere

Court house; correctional institute
8 palais de justice; établissement correctionnel 44
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Fire station; police station; armoury
© © ¥ Caserne de pompiers; poste de police; manége militaire

Waterbody or shoreline; watercourse; disappearing stream

Plan d'eau ou littoral; cours d'eau; cours d'eau disparaissant 44°38'=
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